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P. H. POTTER, Toleni, Transkei.

Blewitt enpnblo of writing wuch wgarbage. :

We fully belicved ity

the congoctionk of somu hu,l:lu'y ,‘;;uc.‘l

individunl in Cspotown. ndeed 1l

aweot simplicity with which Mr. Blewitt
ave his evidenco in : '

?hnt. thoso of ne who hald thia belief were

not far cub, n9  wituess l)\o “f Howing

extruct :—

The Chitlf Justice (to Mr. Blewitt) : Do

a then withdraw the words nys}cmatiq
Z):rvomion of the truth ?"—Yea 1 withdraw
that. . ; i . ,

The Chiof Justico: You v_\‘»thdruw ?—Yes,
1 am perfectly willing to withdraw. .

The Chief Justice: That, Mr. Tones, is

ite snough for your purpose.
q“ih. Innzen: That perfectly olears Mr.
8t Leger.” But why, Mr. Blowitt,-did not
you withdraw before P , :

Mr. Blewitt. I don’t know. T got a
decument summoning Mr. .Robertson- -it

was either a letter or a document. A letter |

or document wss sent denmndi.ng tho nawe
of writer of tho article, and it was replied
to by mysell, sayiog that it wea mysolf.
This document | received in November, and
1 bolieved it was & summoDns, and T did not
know it was open to me to apologine.

" The Chief Justice: Was thero o’ tettor of

d sent }

de,hni:?luursz No. (To Mr. I}lewin): It is
B pity you pleaded justificition. How was
that ?

Mr.
matters, and 1
andestand it.

Mr. Innes: But nfter the lotter was
written to you, yoi wrote two mora articles,
on the 31t Qctober, and the 2od November
1885, Of course after that the summons

A tnken out.
m‘Mr. Blewitt : Well I do2’t anderstand
thego -mutters; I am in tho bauds of my
advigers. ; .

M. Innes: The guestion, my lord, is now
only one of costs, as Mr. _Bt. Leger, ag
already stated, bus o desirc to prees for

magesd. . .
da’xhz Chief Justico: At the eame time
theee werds nre alleged to be livellous, and,
if libellous, theu the defendants must pay
tho ‘costs especially after the plen of jostifi-
oation. - .

———

Biewitt: 1 don't vnderstand these
we it to you straight, eel

A vew weeks back we pl:blinhed,"nn
what we conaidered vers gm‘.d_ puthority,
& summary of certain proceedings before
the Magietrate’s Court at Peddie; in
which Mrs, Piers figured a8 prosecutor
agaivss Nginde's dooghter.  Having

.M [0 opponum;y__gec:;ntly to insprot
theteccrds as kept foe reference in tho
Magistrate’s Court, we feel curselves
free to confuen that tho repame sent us
by cur correapondent wae not a8 full as
it ,might heve been. It certainly wos
got calculated to inspire people with
confidenco in tho impartial sdministra.
tion of justice in the Peddie Magistrate's
_+ Odart. - It redounds to the oredit of the
Attornoy-Genesal thet no timo was
sllowed to elupee before an et quiry woes
ipatitated, and we rejoice with Mr. Piva
that, after tho duo exsmination of thare-
cord of his Court, ho has been completaly
exoucrated.  But we should only hase
been too gind to place the Atterney-
‘Gegeral in  coramnnication  with these
who think with our correapondent, who
ovidently hold a diffefout view of the
- proceedings. N 1

o

W= congraiulato tho Cals claimanta
for rogistration for baviag ruccoeded be-

fore Major Bilictt in estublishing their
oase. 1t will bo remembered that there
veople were thrown out unjustly, a8 wo
e time, by Mr. Levey's
Qourt, and tboy did well to adopt the
sdvice teadersd them, tu{_»pmceod ton

stated st the

Superior Conrt. S

‘Kubs Hembi Nabanye.

: ‘V?&‘Au&u‘ao Tako sngefomena win.
) Ungefeketi agomalh.

. tyn wge 64,
yako! ’

Osikcfs wo vawakile, nempshls caitofe | -
- dafo ngumaneni ainls. Awonk MADADI APe-

thit the artieles wern |
the

Court sh wa clearly !

MANENEKAZIT

i I ANIZE hazibooela impahla yetwentshn
ovela Peshesa kolwandle, E.Ngilane.

I PRINTI.

Ezilaogileyo 244 kuse kwi 6d.

I PRINTI.

Fzimatakutnka nezibuketshemiya
to9d. -

I MUSLIN.

Ezimhlobe, ne KOTONI e yi Brocade
44d. to 64. ’

I KELEKQ, 2id to éd.
IZITEYISI,

Esiluoze ganeve, 2/6.

IMITUNZI YELANGA,

Nffawnnani apantsi.

O Mashini bokutunga

abona bamansni apantsi apa 6 Koloni.

W, 0. CaRTER & Co.

MACLEAN SQUARE,.
BE-QOINCHE.

6d

Isaziso kubo bonke
Abahambi

A\FUNA indawo obosulz -yokadls, neyo.

? knlals, maksye kwa Joux G. Kosawi,
Morket S8avere, Grshamsfown., Oneokoku
zokutengisa makegalo kwakosa, wofumana
smopuni ase malikeni ngazo. Qoadani apo
akona— Market Bquare, (o Rini) Grabams.
towan. .

JOEBN G. KOSANI.
Grahomstown, .

16th December, 1687,

BELIEA

ORSMOND

LASE AFRIKA,

Yincindi yongeambu gemiti yeli-
Hawe. .

UMPILISI WEZILWELWE

EzZibangws kungeola kwo Ghasi,
nokubs sibla bumizni, uvkule ansso,
nckuba sikle npgeyipios  indlela,

ezinjengo Haske, izllo ezise Lufe-

loni; Thujaduke, Uhuti ngl kwe
elou, Izifo ozizse Hbilini. Ubutatska,

Intswola. butongo, Ubutataka e,
ngqondo, Izifo goxi Tudba, nent’ ovinz
youtlwelws zama Nkesana, »njalo
njale.

Kangela Enowadini atapilisiwoyo nendle:
In slisctyenzisws ngaso, sibhalwe pgeei
Ngesi, Jelimeni, si Bhrlu neei Xhosa,

Emva kokuli acbonzisa -ixesho elide sole.
nawava emaplosi umninilo, sliyalesa bge.
ngqisiseko oliyeea skabda liyasi pilisa inko.
jiso yesifo snhnatqndn bane Afrikn, kowa.
najs Fiva (cusiob)™yass Deayimsui, kons
kwesl 8if> eabanto sbawmuyams liyi nqobo.
Kawnlilings -ploass.  Litshipn, ibhotile si.

ko ezilishawi. Idbhotilo pgsaye ibamda ne.
kﬁmfeéi ope pieto yei Xhosa, o

~
Lilzegisatalwn uranisiio kupals ngu.

sein [sgemiaie nosgelaws njalo njule. G‘.. E.‘ i G O O, K,
" Xwa ¢ FRATIENSTEIN, ZING WILLIAM'S TOWE,
Co L e Qabenebo. s | Yiuokn seews kwinkoliso yaba goinl mayess
Fshjomo Mosk, Angus Slet, 1987, ' m:m m’.’f«;w

INEZA ELIKULY

COOK

sholeni zontate, insle liyesns elings tats intsa. -

ADUME KUNENE,
JESSE SHAW (U-Nogqala)
E-BHOFOLO.

o South Alenen hapela,

Evivwto ircnnts chaia s

j AMAYEZA mvn yn
4 ngenan vobn

cuzelng sonn
nokt o ngEawen
fantse heanboas b

Conmwent Kwawe,
setvelt s nnngense s
RGN A G ak b ingamny ez,
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a yokn hnulezn uku needa
wmzanba

A yohunenin

| UMPILISI WENENE (The Sure Cure).
o Umetsn ongaznnge ungakuplisi ukaduma kwo
H vha, nesye inunu, .
| ELONA (Speciflc).
b Elona yeza lesafy s Naxnzo bwe gazi nezinys izisu
i cziknlnsnyo,
] UM-AFRIKA (Africanum).
{0 Uz ongens xeskia ahulipise lanyo,
| UMFUNO *YEZA (Herbal Tincture).
Elingoyiswayo zineqansqambo  zendlebe,  nezo
I bunzi, nokubita kwentlokoyonke,
! UMHLAMBI'LISO (Eyo Lotion.)
!
; Oyena mpiliyi wamehle sbulalayo. .
+ UMGEDI ORARAYO (Herbal Alkaline
- *Aperient).
Bliginisekilero  ukuncedie  nkunguyi
ukungatandi Kudfk, {eesine nento ezmjalo.
UHLIKIHLA (Embrocation).
Amafutn omti okupilisa ukuqagawba kowmzimbs,
i Ukuti-Ngi kwa malunga ukuzuzaka, njale, njato,
UMDAMBISI (Soother).
Amafuta omti okupilisa ukutshu, ukutyabuks,
erinye, .
UMNCWANE WESIELAHLA
{Confoction of Rhubarb).
Inetudi yoku geda 1ziswana czikatazayo rentsana,
nezabantwana,
UMATINTELA  (Antispasmodio).

Umcizn woknpilisa ubugunjelwa nezitepu neziny
nkatazo.

UMOMELEZI WASE INDIYA
(Indian Tonic).

N Nzanese,

Iveza clilungs kunene kwizifo zokuba butataka,
nokungatandi nto ityiwayo,
UBUGQI (Magic Henlor).
Amafuta akupilisa msinyane ukusikwa nezilonnda
njalo njalo. .. .

IGUDISA (Emolientine).
Into elunxe kuineno etanjiswayo cbenza bubebu.
hlo bugude ubuso.

UMGUTYANA (The Powder).

Lisetyenzisiwa neli kittiwa ** Lelona ** xa Isifo

eoknhamba igazi sendele. .
kzalatiso yoku X
nrokuzalisekileyo zatiwa nea kwi blotilans nezi-
tofilans nimzinye, eziti zakulundelwa nxokuleze-
kileyo angnze angag-llzikl_nmu'em. !\:gekumubikp
esi-

et o . PRIy

kaya, ay
rwqe;e soknlumkela okungekehti.

Akandwa enziwa ngu JESSE SHAW, Igqira
clisehenza ngemiciza, & Bhofolo, stengizwa nguye
nge bhokisi nange Bhotile nangamagoss ake kwi-
nkoliso yedolopa zale Koloni yonke, ¢ Natal, & Proe
State, e I'ransvanl, naso Indiya.

AMAGOSA ALAMAYBZA—
2 Qonce—Diyet & Dyer, Mulcowess & Co,, D
Prummond & Co. RS
X Npgamskwe—Mrs, Savage.
X Monti—B. G, Lennon & Co.
X Rini—E. Wella.
E Dikeni—R. Stocka.
E Eomani—Mager & Marsh.
E Bhéyi—B. G. Lennon &Co,
Enggusha—W. A, Young, Eq. N
koys Inwo e Fort Beaufort kwa Nogqala.

Amayeza ka Gook Abantsnda.

UMZI ontsundn ucelolwa tkaba ukange-
lise lamageza sbelulekileyo,
- Elika
COOK fyeza Loclsn Nokuxazazo:
1/6 ibotile.

Elike
COOK . lyeza Lokukohlela
S - (lingamafuta).

1/8 ibotile.

A .

COOK
{~ 00K
v

ka .
Amafute Ezilonds Nokwekwe.
COOK

9d. ibotile.
COOK

Elika
_ Iyeza Lopalo, .
COOK

1/6 ibotile.
Ezika
Ipils.

1/ pgebokisana,
Eka
Incindi Tezinyo.
6d. ugebotile.
O%a
Urnaciza Westopu Sabant-

wansa.
£id ngabotile,
Oka

Umgutyana Wamehio.
63 pgesiquuyena.

Oks ) :

COOK Umeize we Casine. 1j6.

Nigondise wkuka ignna nga

¢. B. CO0K, Chemist,
E QONCE. '

Kaba ngawenkohliso sogenalo igama lake

J. G. NICHOLSON,

igqweta elise zincwadini zakomkulu
nomteteleli wama Fandesi,
E-NGQUSHWA,
Ulongiss nmafa. Ugoguln amagama e
Teyitile. Uquka iz kweliti 2i Bhatsiwe
kwa ngokn,
B8 Youks into 2yi patisioweyo ifeaws
ngokukealezn,
Uli Gosa la Colonial Mutual Lifo Assuvance
. Society. [

AMAY EZA KWIZI HLOBO ZAM ¥7

'

[THURRTYO R I E IV
Awano nezo zito |

]

ngentl yobu o
nzenxn vokucyeehn ekwes
o nasikwa
sokuba - eazme™ nzomifune

i kwenye indawo BHALELA ku J. E. . KULL

ange bokisana, 2., 5/, 11/, ne 22,

LOsUNDU,

J. E. L. KULLING,

ONYANGA N GLMITI YASE K61 DNT

NEW STRELT, E-RINI.
. B

U.\HSELWH ngoku kodwa uka Nyauga ngemifune veii lizwo zouke izifo o/ vilpin oy
Hughi elingwevu kumadods naku mavkeannn nokuba umntu uaddcine b :Em
knuti gige gazini; nokuba umntu sele liknkasholo uyapiln.  Ngokukain i Gai fele —
xn nmotu ebehliwe lihasha slingweva nokuia seainye  sifo. )
Oka Kulling Umpilisi weneno wezifo zonko exibn so Lufeleni, ibotile oinia 5. .-:.L-;.Qu 10!
Oka Kulling umneedi onyaniso wemsu se Gazi, ibotile elula 3.., enkaln 6. o -
Okn Kulling umncedi onyanisn wezi funa zama nkazans, skuko yean liggite o', lin.e
botilo exihamba kwi 4/, 7.6, 11/, 1o 22/, i . o e
Aka Kuliing Amufutn Owti, umacedi omkulu onckutenjwa kwi ntivin 2onie 705 lond
pama dyungadyungu—linge mbizmna 2;., 5., 11, ve 22/ inye. ' :

Aka Kulling amngagaus oku hlambulula jgazi, eku ugekos veo ingapesn kwano,

. . . : . o i
., L_ﬁ l\.mye.la. myufuno ezifo zonke enziwa nyemiti, nange ngeambu ecimbiwa apa e
Koloui esihleli zigeiniwve, .

Ukuba wenn nokuba ngumhioho wako ofayo pambi kokuba ublalels whilsumbi uye

] 3 NG woku tumela civan yezs likalangelevo
ngewali enciusne. . A

UTIKOLOSHE! UTIKOLOSHE!
o »Utikoloshe obefuda ekwa Ngomti uyabulisa
KUBO BONKE ABANTTU,

N Bbazisa ukuba,sele_fuflukjle kwa Ngomti, )
SELEVULE EYAKE IVENKILE
KWASE MARKENT APA.

Ingubo, Ibhulukwe, Ityali, Zonke intwana ntwana ziko.

Ababenamatyé.la kwa KEEVY mabeze kurafa kuye.

. ) Yizani kuzibonela ngokwenu!
Izikumbs, uboys nantonina yizani nayo kwa Tikoloshe.

A. J. CROSS & C0.

.

IKAYA LABANTSUNDU |

DURBAN STREET and MACLEAN SQUARE.

U PAUL XINIWE

BULELA iz#hdla azinikwe ngumzi ontsundu ekuxaseni i

' Kaya lawo,
Niengomnqweno wake wokukonza umsi uyazisa ukuba uvule isebe
e Maclean Square, pambi ko Xrvine. Ugcina ezona zixaso
nendawo zokulala ezilungileyo. Kwane habile entle ne groom c!ungileyo.’
Eyona nto intsha, uvule isebe clitsha, lokutengela, atengisele wonke
umnta omgama iute nina yonke. Wazana nezona zitora zikulu, nezi tshipu.
Kuya zeka ukuba i Qonce ‘yeyona dolopu itshipu ugenté zouke, unokuzi
fumana izinto ngawona manani apantsi. Ubako kuzo zonke imnarika, nama
fandesi. Yonke lonto ngamanani apuntsi kunene.- ’
Durban Street, King Williamstown, January, 1888,

 BANTSUNDU! BANTSUNDU!!

0EC siti “g Nonyondla akanankomo ”
zakwa PASCOE ziyazikupa ezinye.
Impshla zetu azjvuki. Ziyalala. Itysli zetu zicimilanga.
: '%“zamgdoqsk r‘fl&zﬁakv&enlﬁwe zitshipu kanye.
printi, i-Kaleko, Ezehempe iziziba, nezitofu -
nkazana. ankutsha,ﬁa, njalo, njale. ' aama
Yizani kuzibouela nguwenu amehlo kwa Pascoe.
Awagams ake N

AMADODA “U-SIGINGQL” ABAFAZI “ U-SILINDIL"
ISITBEETISO "FOLOKOQOI." U-SILINDL

Ezantsi kwetyalike yama Skotshi.

yaziui ukuba impahla

Inyama ne Zonka,
BOURKE NO MARSH,

e Nyuatawini nakwisitalato esipambi
kwe ofisi ngase mecanteatweni. -

o - X : . ] . [] a
Bwabane Zikweliti !
NQUMAMANI XE NIVE LENTO.

BANTG  bonk lwa bese nozikwoliti kayo ivenki wa Nggiks, HEDEN
A:‘ (J’i&G.Hmil:z; egﬂapa ono(’zolzc;.hfbuyl‘:vy\::nno:fn‘!:’a yl:aknn: x:tr:? ::i'mflslii!x)x;:nﬁ

IYERKILE KA GRBEH YABAWTSUEDU.

UZA kovulwa iveokils ofanelo Abantsu.

adu kanye o Komani. Zooke isinto
exifanale boua besifamana sisisuln,

Usergs sonke izinto ezinjengo --Boys,

Unentlobo tovko zamoyesa abentswnda.
Yiye kwa : )

ZDWARD GREER.

Imfels, azo xonke izints esiziews zgabo. |

' Ku Hedeni ose Mkangiso,

igikweliti zabo sonke, ngest veki zintandats, ngapmﬁbi ko 11 Janoary, 188-1. Emva koko
iys kusala amstole, bafunyenwe easi matontsi abanzi. .
12 Deoember, 1887 '

.

Printed for the Proprietor, J. Tm‘do-.!?mvv, *by Hay ann"m;, ,'n, .
Strees, King William's Town, e
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IMVO ZABANTSUNDU (NATIVE OPINION).

« Uti umntu skatyila uluvo lwake kubona.
kale ukuba uwile, iti nenteto yake igxekwe,
kude kuyokufkwn wnnse wmzimbeni wike,
kudlulwe nalapo knfonwe umpefumlo wuke,”
Tkoae siyiqondo lembatbano iwuhleleyo

- umzi, wake silunde izenzo zika Mr. Pumia
size kufika Lkwesi sipelo sivelire %iqalekisn.
Ngade ! (ika uggitileyo u Mr. Famla waye
misne okiga abe ngu Mongameli we Komiti

‘akuba enjenjalo kuvakele kwakona ukubs

uyayikalals  Liir., kuba ingamuiksnga
| mbeko. {ti ke leyo into igqitise ukubambi,
, ukuti umfuodisi onjo nge Mr. C, Pauls,
t"eshiye isityn esible sododana lwakowsbo
. (Imvo) ngokukalala. Unyanisile umbhalali

. oti—impabis wakayibeke pantsi kutetws. !

- Ukuba umfundisi lamazwi am akawapula.

emazwini. Kuba nina naningatini uku-
ya e Ngilane, kubs ukuba ninazo inewadi
ommiso ka ‘85, ezindawo zamalungelo
evoti nozifumasna zike?

zizieaka ze Nkosi ezo nizitukayo. N
hatyisi bomipefumlo yenu abo- ngoku
nibenza o Judas., Niua ke aningabo o
Korn no Datane na?  Iuto embi kuku-

Lusapo lwako- !
wetu yekani ukyzitatela pezulu izinto; |

. . .
lsoat all.  Wé¢ can only conclade
i that they did so fully relying on Mr.
Pikrs’s legal acumen, which is
| generally acknowledged to be above
i that of the average Coloniul Magis-

trate, that as eoon as the facts on the

' T
| into the Act. He could understand
" the phrase if it “wero applied to
. somi-independent  tribes };iko the
! Basutos und the Zulus. That the
¢ Act of Purliament was incomplete
‘he had no doubt..  On the

; A ) v i - pulanga. yoba ifuns ukuba yinyaniso inteto | tuka, endaweni vokubs nitete ngemilo- | vther side are laid bare, he would do | Vgwi ool "o
: {)okuy)la L.itaudaze ey kubhckiswn kwi, yombhaleli wako oti—wanziwa, kakutiya "m0, Wayenyanisild u Pamls xa wayesi- justicéooelumr«a( \Ve;hallseclnter; :lugwtmte asking what the ‘inten-
alumenle{ 1a60 Kapa, Ufesckiic ke 1o ; wena, kuba indawo yokukelals asiyiyo ) v . ¢ ction . of the

ti * nilusapo,” nenza into yobuntwans,

Legislature  was

maebenzi, "I Ko iti yawenekn parti kwe | odawo yake umfundisi ounjengo Mr. C.: Nalo iqina lipambikwenu, vilwani nato, ; ©8 Whether their confidenco was | Mr. Tamruiy contended th

X yawo: . ’ . C. 3 , ) . ! . Tampeno at the
Dtlanganigo enkulu e Quuce aps. Kwangn | Pamls, kuba yens unje ngo Mosesi tina | Yokani ukubalekela izintoko zabauta, | mieplaced or not. Peddisisthefield | intention . .
kafskwe isikuni esikoteni somile. Umhbloli | singabantu bukwa lzilei'e.' Bati batumtuka | Auditsho ukuti, itmpato ka Sprige udi- P d !intention of the Leglalafure must be

we My, negels  elikuin  bate- asiugeke
sibhievge mitundnzo kwi Palnmente yama
Bhalo, umyidlule wlakiswo ku Kumkani.
kazi, uli tevde lolanlo.  Uti obe balisn ngaje
ndawo, imbsmbano yuba bukali, yaba
lhnshu'pnknli kwo agyatgn ka Pamls ne
xhalangn elimupiko hkn Jabave, kude

.
i u Mesesi, akubasli'vanga noke, waba ngu
! m!weli wabo kua Falo, Nnye'makangakaiali,
+ makasityele ehleli indawo akoiwn zizo kule
mpato ati uyakolwa yiso. Ngendnwo ye
sibheno yous udiyamgweba, umzi uwushi.
yile ngavo. Nokubx ebeboua yeua uge

masitumele amagama ne rights zawa.

ngrkuyo, kodwa, plainly, wonr au-Miso
we Volers ndiyawazi ukuba uko, nkusi.
teedi luto ukunkrukazs ngezishwabulo;

again repeat shame!! shame!! tiot? |
to sneer 4 preacher!!'—The problem to
be solved iy this—are aliens, inmates of

on which it was detormined to fight
a pitched buttle over “ the tribal and
;communal tenure "-—a phrase to
which lawyers find it no light task.
; towssign an exact legal definition,

gathored within the four corners of
the Act, and expressed a trust that
; 1o vulgar statements as to tho Act
having special reforonce to any par-
ticular district would be taken into

A Eoaogy Oy e Juburu, ";fm“f" kwinto eseyi€o yacauda ulwa. | mean abodes, &e. &e.ontitled to the | L0 show that ;i‘e }?{m)i? p'fople are | account.  We thought that Mr. ~
n xutelels u Heve W. B. Rubusana, | ndle abe csutets ngayo, ~ujengokungati | vote? Now lot every one try tosolve the | il earnest r. . AMPLIN, | e e
O owati nuto  bLunenggondo  kwanje  ngo | singabautu abufumaue batets | into l.wf;a probleni.  Let the proachor alone? ) » o Pamruix's case was very atrong,

]
i

Mhleli we Mro; Lagoudile ukuba abauge
gqite kwi Palumento yuso Kapa  Yati
_inene yasalu nubo, buza umzi bawublungula
kwisipoeo esikulu. K .

lzukuti i Palumente .ihlangane—kuti
ongxoxweni ynyo knvakale ukuba u Sir G.

yicinganga.,  Ndiyumva nalo ka "Mhala
owati nkuva isigwobo sapesheya wabhnia
eunpepeni ukuba yéon wayesiti makuyiwe
o Kapa.  Muke usixelele yens, kuba tiua
sisakohliwe ngulomfo n Sipiligi.  Zininzi
izinto esizicelileyo kule Palamente idluleyo.

Uwenn &y
: EREN
(U J.J. upendale ekungaqgending, 1
Constitution ~ ordinanee ka 35 asiyazi
tina, kwa
ubangona mfanelo evotini,
s ndawo avinga ntweni.

i
. A H
ve kungoko bani oti makungeno |
Tuteto engezi

! Barrister-at-Taw, was retained and
' proceeded to Peddie from Grahams-
‘town. to argue the wmiter, He
discharged his duty with tact and
. consummate ability.  He led evi-

In delivering judgement tho Magis-
trate held to the presumption that.
Parliament could not' havo brought
together a number of words having
{ no meaning, and- considered that if

5 R . N e . Loy Utinina u J, J. ! RN .ol H ) .
li‘llnﬁgdm? Uml:ﬂe'l Wl;“{-“'. t:’bhnlu _?pl(‘peni l‘be viviua .mnpendu_lo yuzo? X’\dlpe!elwu i ukuti, Abafundisi banyoliswa yi Moo, ; dcnc‘f £o show that the Nutives Gfi Counsel’s contention were tOSllCOet)d,
e indawo zokupatm! msul,: antu 6o laulo. hpg;m vdingekafiki  kwinto  ebendifuna | ckokubeni besibn  tind cbanyeliswa zi | Peddie ‘were as much uuder the | then all the Natives in th Col

Uye abuye avele 8po. oka Pamla awpeudu. | nditete  yonu kalo wlundisi wakowetn [ nteto zabo?  Lingena ngapina ilishiva | risdicti f the Colonial Gove o [ Satves 1 ¢ Lolony
lele oku Jubava, ati akabhrlauga cento yoku. | ubekekileyo. Ndiyayibulela indawo+ ynko | Xt ubafundisi  batyibilike ckuteteni? | JUrisdiction o the Lolonial Govern-+ ungd tbe Transkei would succeed. Tn
Pﬁ.m:;{"f"“ﬁ‘!""“;xl-‘o lsulo; ‘;""'f"z“'c uyiho | yokuya ku Sumwbuluka.  Msuditshonelo | E(:m !lllo Datane, hnhl\\':ny\\\"a ngoku- | ment and as - amenable to  the | his opinion it was not necessary that
eziutiiziyweni zabuutu—iti lunteto nyibhe. | el kwe nduli, udivele ugamehlo kuba | Vukela Ilizwi -nenyaniso. = Ngubanina it 'S s ‘dtize : : e
kize kwilungu le Palomcute ¢ Kapa, ixkubu udingu ‘gamehlo Xu " | ovukele Hizwi kwi Meo? Ingubaninai Colonial lnws s any citizen of the people should have a chief, or.have

Fauckwe pawbi kwelo baudia.

Kauti kwokole Palamente kuxoxwe ngoku-
vuolwa kwengila ebezivingciwe etywaleni.
Iti inggauga ka Pamla jbuye iwunvelsle umzi
wakowayo, iblile incwadi ezintatu, izibhe.
kisa kumaluogu e Palnmente, iwntongoza

MuoxeL: OraNsLaYo Kanane
Traneked, Feb, 19, 1888,

, NGONDABA MLO

NYENIL
NrKost MuLeLl, ndincede undifikele

ongangi inyaniyo ingaviwa, ime?
J.J. belisebenzisela kwezi ndawo Il
baza  kulihilambela, Hizwi  likolisile
ukuqondwa kunwoku. endlani, inya-
niso, ‘ke niziveke izituso ezinga sekwo
enini J. J,  Asingawo mmapapasi tina,

zwi,

Nio

Metropolis.  The Peddie Natives
fcontribute muchk  to the ‘gen-
jeral revenue of the Government
;of the country, in the shupe of
hut-tax and house duty.  The hut-

|

sclf-government to constitute a tribe.
A number of relatives, -like the
Hlubis and the Amazizi, living
together, sufficiently constituted the
tribal or communal tenure within

Lab > . > Abafundisi nibenzat umaggwira na, leato Prinnial A Rt

skoba szame ngumandinonke, ukube utywa. | lencwadi kwi !mp:v. lomzi ontsundu, | niti akuseko mntu mmkué&um ukugonds | tax is v1rtuully u land iax in liew of | the mouniugof the Act. For these ~

Ia bungavulelwa: nokuba ingila zandiswe Hina bubonisi baka  Rev. . Pamla! | kubo ngapandle kokuhlelwa ‘seso Korn | quitrent ‘e showed that th . P :

gibe sezweni lonke. mpezeni kwanele. Nina niteta eninuko, i.no Datane? Simvisisa u Tixo, akanguyo q ! © P ¢ | reasons he could not pass the upph'
Kwimiteto yule Palamente kwako omnye nokupesisa  nokunyanisa, ngu Sir G, ong inyaniso inge funyanwe luluntu, Heudmen are mecre agents of the cants. To the minds of those who

-ekutiwa pgowckubhala nbavoti—niati aba.
ntsuude  vkuwubiza ngu Tung’ umlowo.
Zaba mbir i ivdawo kalomte!o ezslaxhalisa.

- yo abantn, zezo zokuti, ukums umblaba

ngobuzwe akaniki vori.  Yaye oyesibini
indawo ibiyey okuba kusitina onguzalelwn.
nga paotsi kolaulo Iwe Nkosazana akunavoti.

Kuate ngo Decomber wafika o Qonce npa
n 8ir G. Bprigg—até u Mr. Pumla wuya
kohlangane nomnumzanm lowo. Ate uze
ngendawo ezimbini eziwuwoxulisileyo nniazi.
Eyckaqaln eyeyokuba nbsnta abautenndu
abangazalelwanga pantsi kolaulo Iwe Nkosa.
zann, besenziwn smavezandictio, bengenga.,
w0 ; ngekubo incwndi zamagaga abebezizds

WO ngobuzwe—wayo siti u Mr. Pamla, um.
hlaba »pjeogoko selunabaniniwo, umiwe
ngobuzwe, kufuncke ukuba nlaulo lubavy.
mele abantu amabala abo, aze abhalwe cun.

Spricg vedwa owaya kulala engayilibali
inggondo ka Rev. C. Pamla, u Mbo,
egeonge eningakuqondiyo niua ngenxa
yentswela bulutnko benu. Kananjazo
ikwa nguye omgabulibalivo ubudenge
bomtundisi wo. Mbo abeteta naye ngalo
mini.  Ngu Sir 6. Sprigg. oyi nkulu
bamisi, naba cobi miteto yokuze i-ti, i-t-i,
ni-ni, na-ni-ni. . ‘Ke ngoko ngu Sir U,
Sprigg umazi bulnmko nobudenge buka
Rev, C. Pamla; Ukuba omhlabeni apa
kuko iqola labantu elaketelwa, nalo lazi-
ketola ubulungisa bokungaketi luhlanga
nabala, ngu Sir . Sprigg kunye nepakati
le Palamente yonke, ngaba Chazi-miteto
bonke, zi Mantyi, ngabafundisi netitshals

(These are the elected mien of sincorest,
and most fnpartial justice between races).
Ukuba ikete linokufunvanwa kala ma-
doda, kungiba ubulungisa bokungs keti
mutu emhlabeni apa abuko nakubanina

ngrko oke akanakuucedisa ukubulala
nokuba  kukuba  fundisi. Joood,
lumkelani nkubenzt  amagqwire aba-
fundisi.  Nigweba njalo nje, i Nkosi
youa engoun mketo ebantwini, eseyite
niya  kubazi abayo ngezigamo zabo,
zoningagwebi, iys kubets nina zindonga
eziqatywe ngekalika.—Eotror frure.]

IMI NA BARWEBI.

E MARKENI.

ABAL

.

Amazimba -3; ngeknla
Gingubo, =4/ to 7i ugekula
Itapile,—1/3 to 3;6 ngeuxhowa
Inkuoi—6/ to 23/ ngetinra

abuntu xa bepampatz befuna inyaniso |
J

! Magistrate of the division, having
separate legal cxistence in the
; country. -They had not the power
i tolevy taxes on the people. 1In
i this manner Mr. TaMrLIN endea-
ivoured to demonstrate that the
i designation of tribal tenure had no
i meaning whatsoever when applied
"to the people in Peddie. e proved,
"in short, that the term was obsolete.
: Further evidence disclosed the fuct

‘o

: these with their neighbours, they
thave the right to impound their

* ' neighbours’ cattle trespassing on

wore closely watching the proceed-
ings, the position taken up by Mr.
Piers was new .and startling, It
certainly did not appear to- rest on
anything'on record. If the Magis-
trate’s view of tribal tenure is the
correct one, then the mere fact of o
person being a Hlubi, or Mnywabe,
oran Irishman, would bur a person
from valuiug his land if the house
alone cannot come to the necessary

Mugistrato appeared, nevertheless,
disposed to entegister with great
alacrity, some of the Hlubis
and Amazizi who could produce a

gameni abo, “g“b“ agowabo. omhlope nontsundu.  Umntn  wouke E RINT (Feb. 18) i them, a“d_ the most direct e}'i‘!?“_ce registered titlg) to holdings on the -
. Abglf;rn&";u "i'l’uf‘;:“fo“nzgﬁ'“ ‘:‘z‘;‘ig‘;"‘!‘_‘: Lk:‘tﬁ’ alul,s?lx’ﬁxielli‘xigrn?‘clei{mi{uucnmi,iu[x:k]:;; ;h:hng—g;‘l‘; warz,{ﬁ ncgknlu | was submitted to prove thatindivid- | lands given to these alien tribes.
Ky . Y Ve . Pum Luni— 3 npeflarn i N . o : 1. . . .
-\ - Elo ulipenduln ogokuti ukwnblulwa komhin- | akuhlangana ne Nkulu yentloko yalento l:lnpx;":_g“v ‘2 3/ 'x:g:l(:u!u ! ll‘ul tcm}rc, Bh‘“tv_(’t a registered | This state of things is most unsatis-
% :)a hkuugeliuldeli izizukq‘l}\:xnza ez ngekuza. i&‘u}L}wg 91)\31;121)\10@3&(1 o!nmgen\:;' !ie(c Umbgoa- -12/ to 14 ogenxhowa title, existed.  With these facts on | factory, aud we sincerely hope some
wa~—usapo longedn emihlubeni yoyise— | luhlanga? - *tJudasi,” * Nigala,” ile -9 o | . ) TN H S .
abauge bosifuncin kwezinge induwo: bosr. |  Mfene,” «Nzuzo nto,” buveln pini? L‘ﬁ:"“:f,o‘ﬁ,"m P ;"‘3.‘"“1' Mr. TaMriiy, arguing on | means might suggest itself whereby
qwebels inzuzo ezidolopini. Ukotsho u My, | FAnukuba u Rev. €. Pamla utoniba h;“{?HW SO ! the state of the common Imv' of the | a Superior ;Court might lay down
Pamla cbengaqali nto intako, ngokubu leato gl‘;;“':':t:l'ﬁ’; l)‘;ﬁ\‘_&{;ﬂgb’;{;’ﬁ"m‘gmt:‘:‘m‘)’(; EKOMANI (Feb. 18) | country, cnntended"thz}t “tribal or | the lay , and resolve the doubt and
:Z'imn’ okxee‘l:ko kal)(nf!e‘ .lcl':“i’ur“"“h"k“' bulungisana "Rev. ¢, Pamla? Waka| . ., 42/ ool . { communal tenure’” is not estab uncertainty that obtains in many
wazeko komkula ‘napi ukaba “"‘_l*‘b“ wambonisann ngasese udsivo lwako u Mr. u ‘“‘"-" 2/ "’ =/ K “'k I | lished. He stated that the defect | men’s minds reepec(ing the legal'
anadlelo kwapela, enabaniniwo abazekiyo. | yabavu pambi kokwenzileyo ku Primori Unigubo—6:G to 6/Y ngekalu s . 8 1o 1 2. A
Kuyspels ko apo bgokumaluega me. | hominum sincerissimag justine? ~Ndim, Umbons,—4/3 to 4/9 ngenxhowa tin the Act was a defining clause, | definition of tribal or communal
ndawo awageziyule ngenyrmeko, mulung: NKoura Favari Thabiie,—2/ 10 3;3 ngekalu and none were entitled to jump at | tenure. The nett result of the
. ;e 2. . e o : N — v ( . - . . . .
.‘;’2?.".‘32“":3;.‘,“‘;‘;ﬁf{:&:‘*‘Sﬁ;‘i’;i’f&’.’:ﬁ’.ﬁ‘ Py M'"\k o ‘keb" o | g 55 1y 87‘2“;',‘.‘;‘;3““ ! conclusions.  U'nder the impartial | duy’s proceedings was the admis-
» : 'zivg . LS.—Nimpa, okanyve nisivuleln ama- PO, H . P e N v S R
¥ kolapo yacelywa ‘kona.— Uti  umfuadisi | tamsangn nl;zlt; Rev. G, Pamla e Palame- Iseniile,—1,6 pgevzhowa ; mf@rpfemflon‘f’f the lﬂwi thé’ P%?plc sion of 0!53\ en Natives.
lo;'o 38 andulukayo: “Ndiga bulela kuwe | nteni nimlwa kangaka nje? Ewe nitnpn E DAYIMANI (Fel. I18) : Were on G‘“ernm{mt una-—— "lol:' p——————tl
! bkosi ngokuba nndivumele ukuba ndaneke | iwonga lokuba u Sir (i, Sprigg naye . N s ernment o tt-ing the rents. ‘The
3 . . . s FPoN o . ’ rooals :ilo—5/ to 6/6 ngenxhowa . : :
. pambi kweko itvo zam, wndifunn ukuku | azibonise ngaye -ukuba ongecaln lake, Isemi o b ! v e A ! K
' qgondien .mkuba andingcchase ulanto lunko. | tlunge ngecals lomvelani nobandezelwe- Imbotsi—13/6 to 15/ i fact that Government was landlord EdltOI‘l&I Nﬂtﬁs‘

Ndekuchass . ukcbhenelwa & Nygilaui ngo
mteto we Palsmente yetu; naku mteto
wokungerisa abavoti (Utangumlomo) keko
indawo nam endizivamayo.  Nomteto ka
Mr. Hofmeyr, okalala abaveti abantsunda
ezinzwalekeni, wvkolekn lLanye. Mna ke
ngokwam pdiyeva nkuba lendawo yomhlaba

yo ngenxn viake, Ochasene naye uchn-
sene numalungelo ake, nalupo avela kona,

N .F.

INTO ENGAQONDWAYO,
MurenLr we-Meo Zubantsicidn, — Ka-

Irngi—10/ to 11/ -,
Umgube - -10f to 22,6 ,,
Thabili—8j to Y/ ngekaln
Amazimba 10/ to 17/ ngenxhown
Umbooa—14/ to 19/ ,,
Ihabile etinkozo,-—13/ to 13/6 ,, -
Itapile,~5/ to 126

' strengthened his case.  He could
‘only think that a community to
'whom the description “ tribul”
lcould be applied was. one which

! possessed some measure of auto-
Such did not obtain in

11 is very pleasing to ficd the Walche
man urging upon the Miuvistry in e
uucertsin terme the importance of a very
necoasery reform.  Says our contempore
ary, writing on’the sabject of ** Hat Tax
and House Dury':—" We trust the

H L ; s 1. | undincede undifakole lamazwana amba- Ingholowa 12/ to 15} ! nomy. ! O i i .
’“‘:’"‘t"e’ a k°{;?‘§ h:fk“‘l’::]"_’l“,, ku\r;gnpe;x. twn kwelo pepa lama nene nama nenekuzi. 9 ” Peddic.  On these grounds, he Government will include in thbo pro
¢ babanteunda bukolwo ye.o Auso ke oy hazo ndifuna ukuwubuza ka mblia-

itoro sika DPamla kwanjengoko sapuma
omlony«ni wuke, andishiyanga nokozwnun

kolwa kanti njc inte emee ku Sir G. Spigg

toli wase 'Pranskel.
M.

Tt umbhaleli, u

Gontshi - skanamsobenzi  nokaba

bangafuni mteteleli,* elowo esuka azipe-
ndulele ngokwake? Numhlanje ngalo

K3 genxa yezixalkeko sesonge-

! contended that the men who had
! proved their qualification under

trate, who desired to henr the

gramme of legislation it will submis to
Parliament in i's next Session a moasure

Hoek, thus getting rid of Agonte, and

P \ : ) A R . S authorising the blending intn one pay-
|l i vk i G| iy oo b Sl £ Gt | niswieswazayo impeto sentabi- | F" Congitution Ordinanes, and Fmens 1o Bot Tuz s Hoow Doty
i ok ; b fong ; ‘e into - R ough. ! : " Natives. uthority was'
< mdibulels ukabs ndipiwe ixesha lokobuzela | Miengu, Okuuye into_abayikalnzelayo mayelo ka Rev pioug who did Dot answer to the 533':&..?& d;ringn IlMﬁ year for coliyec(.ing ]
! smakowétu ngendawo csingnkolwa Zzizo-— L‘".‘?‘hk“;“ P\“f‘;‘l';“m {“:‘k;\‘{:‘;;‘-‘;‘i“;;r;gt‘!‘;ﬂ e e, only ossible definition of the the It I'sx through the Specinl Magis.

) i ivakolwn yi . waocko. A H 0z ) & Y . :
§§:§“§°.§“‘§§: "{‘;f"g';,‘:‘;:ﬁ;’ ':’,:s:!\?,,“::{):,:; lotvo ukuba  abasamoyikina ngoku u . .. 17t_h C.uuse shogld.be cnregxstere.d. trato for N"m“i) .,;,d ﬂ:‘e g{ls‘r? ia
ukutyolwa ngoro Aogatinina ukuti ndiya Mantyi Omkulu lowo, lento nambhla att”e p“‘lﬂn’ This did not convince the Mugls- chnrgo at Middle Drife an niskatmnn

;

ke
S'é
3
i
2

ibisizikalezo P

Arndiyi kunzilavda indawo nzitwalisiwoyo
u Mr. Pamla. Ndingati kosatundan uku
wgwazn, makryeo kuxobu ngamuzwi ka Mr
Pamls, ambinze ngawo. © Nditsho ngokain
adibons ukoba lenggine izingeln w Pamla,

1888 niteta no Capt. Blyth ubusd ngobin-
sona?  Uknba kunjalo ndingati ukuka-
nya kulhambiseloke pambili  pesheya
kwe Neibi.  Mna ndagqibela begiti- iito
nokuba ayilunganga, okunye noknba
abakplwa yiyo beme ontlanganisweni

WEDNESDAY FEBRUARY 22, 1888,

DIE wus, on Fri-

testimony of Headmen on .the
several points raised by the evidence
i of the people. The Heedmen were
gent for. apd in the course of the

we arc assured that the chaoge basbad o
most beneficial effect vpon the Native
dind, whilst, with (ke cvxoeption of &
smnll residae, the €evenue from Hut
! T'ax hins beeu well paid ap by the people,

i ; h) . : . All that is now wanted to remove sny
iseknde ukopela—kuba kute izolo elinye | bati, sivakutcta iligo li_nyio- ;;'Hi‘hgloéc.l'. Tribal and PLD afternoon  Nyaxiso, <§1e é»_i the i feeling of icritation s to combine the
xwincwadi ka K. G. M. A. obelunin cfuna | KAMIESCRIN NCAEANIES BSIRIRERE | o] day last, the centre | oldest Headmen in the district, | |, imposts—House Daty and Hat Tex

-axolo, gqioa uti ukaw amazwi
ka K. G. M. A. “1dlala emehlweni omzi
kwinteto kn Mr. Pawls no Bir G. Sprigg,
kokuti ezindlebeni zelonene wyakeliwa  yi-
mpato apeto ngayo sbantsunda v Sir Govdon
Bprigg.” Ndiyapinds ke nditi, elozwi aliko
ontetweni ka Jtev. C. Pamla. Nditsho ngo-
koke ukuti lenggius ayikapeli, ngokuba
. umniniyo eeayimemn ngokutsha ngalamazwi
smpendnle ngawo u K. G. M. A., uaye usaza
kotungwa smivmo—kwanjengoko kwenziwe
koka Pamla.

kuba ndintyuntye ndaxelainkahi yo leqga.
Ndingu-
NOHAMBA-BENGAMTANDIL.

AMASHWA NGENXENABA FU-

: © O NDISh .

Cape Town, February 9, I8ss,
Nrosf,—Kaundifukele lemigeann Mr.
Lditor. Iyawa yinina mawetu! Xditeta
ngentlangand ka Rev. Pamla no Sir G,
Sprigg—"kutiwva idlala kukuba lomfo

of attraction to the fairly infurmed
amongst our people.  The Magis-
trate held a Court on that day to
settle the claims of those whaq had
been refocted by the Field Cornets.

lands.

-Many of our people had been refused
registration on the score of * tribal
or communal ”” occupntion of their ;
With o view to have the | of holdings in community as they

appeared, and being put in the
box, gave his evidence in &
straightforward maunner, abeolutely
corrohorating the statements of the
claimants. Mr. Tamprry  then
addressed the Court in an sble and
exhaustive speech based on the
! fucts edduced, giving some account

—and thix ought to ba a safficient reason

to induce the Gavarnment not to anffer
i any delas in sccaring legislation of co
asefal a cheracter.”

Tug Watchman's remsgke no doanbs
i have a dicect reference to the-atsle of
t affairs in the division of Kingwilliamse
I town,  On behalf of the Netives we aro
in wposition to corrobirate the satiefag.
tion of the peop's with the chenged mods

Ndinga exuke “"‘7'"3'““‘3;‘ iglla &e , KUPCIn | matter fairly dealt with, quite a ! exist in Russia und other countries. | of eallscritig thn raz, lh(z‘msit: if;au‘:,rel gg
@ P solwa s 7 y X . "
Xsoo Dara | i Fingazityandanga magila, nense | hundred and twenty-seven Natives | He laid stress on *he fact that what X‘;'f:'z f(:alz‘:r‘:!t; ™ c‘;;;{’o‘;mm of spe-
%A“"k&“‘g“‘.““;"‘:z';: ledyanien Kmiugeto monina? Kuba ntd lomtato uko kwi- | gent in written claims, which were | meaning might bo strained from | ZEe SHEREL e CORCEE G e
JYalie mbhuielt 0K : N NEWAL z -

wacebisa nkuba kungabnekiswa mtandazo e
Palamento. Besiba tina ngo Me. Blewitt

. nmpipi nghinn singazi okuba Uwmbleli we

Mvo waondawo kuyo. Ngulo mbhali no Mr.
Pamia abati teletu @li pulo, kuba ensuka
sapgeniss kwi AMvo. inteto ka Mr. Pamla
siyitabate kwi p- pa eliyi Watchman,  Uto.
Rgwe pine umlomo-oka Pamla P Awmadodn
mskaogogqweti inyanisv pkuxoza kwuwo.
~<EDITOR Imvo.]

Nros: vax MureLt.—Ndiziw odingona
kunysmesola kulento imbi kangnka yensiwo
ngp- Mfandisi u Mr. C. Pamla, -okuti eme

% sllilisa wonke umntu onenggondo; ese ati

.L..'.‘

nanco; nukubs ungazange.uveliswe nga-
pambili, wona wauhleii uko. Ute waku-
veliswa nambia kuba tina bosh!:lc unge-
ko sanomotuko, kengoko wonke nmutu
omnyamsa ongatl ungakuwo usuko agi-
tyiselwe nguinatye: endawen} yoknba
sisuke signdlane nawo siwuknngele sisa-
ke simana ukupampata kuzo zonko ezi-
ndawo. Bekuluugile xa zonke izizwe
ringonisa amagama zibonakalisg ukuba
namalungelo evoti, ’
Tonto iqelekile kwi Mro ukunyolisa
abatundiel bohlanga ; kwagalwa ngo Rev.
Mzimba kwesentloko, namhlakusakelwa

kwezituko ezenxiwa ku Mzlmba kwehla

shame ! ! shame!! Uimnfo ka Pamla uhl

oka- Pamla. Nelo ke ilishwa!! Imva

instant.

tion.

get down for settlement on the 17th |
The number might have
been much greater- had not the
Civil Commissioner unfortunately
discouraged a large number of the
people by telling them that they
nees not apply as they Wwere morally
bound to lese, positively stating that
the Natives of Peddie came under
the “ tribal or communal”’ descrip-
Seeing that the Magistrate,
who had to try the issues had thus

written applications, ventured to do

the law. as it existed could not
possibly apply to Native cccupution
which was to all intents and pur-
poses individual. He observed that
these Natives merely lived.in their
locations without any powers of self-
vernment or power to legislate
or themselves. They are merged
in the Goverament of the country,
and sre not isolated from the rest
of the community. It is a pity tho
phrase—tribal or communal tenure

there to import or read s mesning

pecple, as their expenses, vften threo
timon the am unt of the taz, almost
ruined tba Nativee, sud strongly im-
! preastd them that the Miaistry was
! groun.Besrted towsrde them. - This -
mado tho tos, disliked ne it wan, esili
moze odions, and we know that ane
volenteer i cqual to ten prees-d men. .
80 it mas io the groff cotleotion of texgen
by agents, In the face of this grindiog
wevesivy, the Givernment failed to re.
ouver the full emonns. ~Now the eli.
n.ivation of the Agents lactor and the
digpost ion to try the pulicy of trust in

* nba ntlo, nkuga knxoxa nompati hwa pezu kwetu; ukuya e Ngliane =" ™7 PO ; . . X the pecple, are,.on the de”‘?n.‘
.’o: “3ke louteto ;lko sylgwszo ngo {R:wmu‘:e Ao kwakangeko - nto, prejudged the case, it is almost a | —-was not explained ﬁ‘im the- Act, aothariiy, which shoold carry weight
lrwi eliti,~uyabolwa yimpsto ka Sipiligi. | Ningogxwal emawaeni!  Nivuyele | migacle that those who did send in | but the Registering Officer was not | i n"i1.e presens, G reecninens, prodas-
4, Atsho kwoli xesha impato yolo tshawe | ukutuke abpfundisi, nisoyiswa. kum:m

ing “ the mows bens ficial ¢feat.” Il s0

ze Lizwi, kunye ne-Jaji ne Juri.. L E QUNCE (Feby. 18. 't Nativ 5 i .
aile, zinghina nkuba Lalusapo loiaulo; sti | ngamadoda amiselwo, :i,nvu!chva, imw:: . Q,, o ,:-L ': " l~) i thqtus'toth;a[{lnlta}l.)flun;ithaﬁI}u_tu(f.s £25. This WOElld of c?“me.be mon
ngokukodwa lendawo ibapezamini'o nbw | azimisels, azinyulels ubulungisa obu- Ilmlnie.—-{;‘cof-u nge :1;- ; oecupy, and cu tivate for their mai- | strous,  Holding this view, the
‘Peaheyn ke Nciba. Ngale yomhlaba omi. | ngena kete eluhlangeni nase baleni. Umbona.—2;9 t6 3.8 ngekale vidual benefit —so far from sharmg



- mxo bueala,

* Lifamene kekona,, Tmbangi, itei Watchinan

maule.

. peka, lvnfa. o

L ¥casbacabi Wawo awhyeke asels swmaval,

IMVO ZABANTSUNDU (NATIVE OPINION).

[ Frsrrary 22, 1588,

iveki. )

I Naran yonm ngo Lady Hneeleek v inede
ko Lady Holtand o E100 whiupoaa Aur.«in.Lwn
Bipo exinikwa o Pronee no Princessof Wales
.ngomteha o :\'nhu‘vm mlvere,

KuLk nynogn imiyy kwele Davimani umfo
ontsaudu  uke wangskula umlungwizana,
bebebataty, bate uknbalekakwabinye, vihe
inkowu imtunlela hwenye vezndln wrihiclic
we ngnbante sbrmoynoa, Uadunn abonie
kel neleyincama ngenvn y hubhalun canke
yahamb' sps :

Ygonir umlungwesarie oaabetnn yibhola
ngo L February, pantw hwendleobe, y YL
ngomnyo wabndinli vuya huageus Cqosgeni,
eliyn Lwo Vietoria Gronnd, npo kwakuhlel
amnkoriknzi nnenhoraznna, huvah s ukuba
ungenwe butuly, kwnne aggangyanba ze
adlebny ziynucony wa,

FoHesasvonr Yoo b anvandls de
BARNENIN

yarn kuvn, gt Anpann ; my o,
dysndn ke iutuls pantie payi; zouiabclo naw
ntsholo kwatae nezityate eavimdfuno l\"f
’ah«mukulu Cholm et kwexeskn elinge;
abantn abaneityalo bayalulils belilile.

U Dit. Cross owinvhonywn o Cork ueo 4
Janusry 1ASS neenxa volabulals nmkake
ushiy e nmn £20.060, Ama L6000 kulomfa.
2zi wihe wentbini, 1oaene hubiantwana ho
mfaz wokugaln, Kovebala okuba uyim:;
wayoleln nguve wati, ameimbn }\'n'n! u:"/, H
utyiwe zizinj umye sato uye Ku Satana,

Asacknptspr okrsisna -G Mr. Wood.
head, Tmbleli ongepuntsi wepepi lnge Nutal
ekutiwn ¥ Mercwry, waspnda kwi l.u(ul.'l
epgeyito uhnin anyimfumens ynba jtsho
wekolwa yeyo kown  Kuko nimfo vatsundu
owaye tuny we ukubn aye kutabata amuapepn
ontungo, Nypengoui unyatelo kwiralasi epezn
kwendlu, sokungenisa uknkanyu kwologumbi
likn Mr. Woedbead. Ute knnti u Mr. Weod.
bend nmbar ile xi auyatelayo winza wati sho.
Kwati ukwapukn kwe redsi,
nokuwn kwo Mxhoan lowo pezu kwe tafile
ka My, Woodhosd Kwagqoudukaly ukubm,
ukubn v Mr. Woedhead ube ngasheuxnnga,
angeke wacifumaneln kwezo ngeolis 2o minnf.
Ununest bowo waakwa kakubi yi ralesic
Kod: w wanyangwa Kwangoko.

U Ma. Segewssutesrr—ufike o Kapa
kan e tomie zoke ngotwesi-Tutu oluggiti.
lego cveln & Keaaui.

»

U Ik Maasbork, ofe yi cesine o Kafu,
emlslice puntsi intsuku zonthinu.  Lomfo
pgu  rise ka Justice Mudedorp no Mr
A. F. 8. Manudorp, SolicitorsGeneral.

E Mrata, pombi kwo Mantyi, a Mejs,
ama 3+ sugeoisive encwadini yombuoso,
kumn 36 -awayeko vgezign. 1 13 asilazi
apo laty xware kova.

Teres lalapa eliyi Nagrariea Watehman,
libo limangnlelwe ezijnjui lomse Kapa abati
yi Tiwes ngolwesi.llanu. Logwotyolwa
wkahloule isheleni ukuhlamba ignma lelo
pepn,” kwane “udicko zelo tynln xcake.

i Editor yo T'unea zigqweto isazi inteto zika
Mr. Schermbrucker kwingxelo 23 Palamente.

A:uxqu.\xm atshintehwsa ngoluhlobo: U
Lioat. Vizaurd . obese )} uxesibaui, Usiwe o
Bika; u Lieat. Frnser, ocbese Nghushwa,
aya kutabata indawo yake, -

U'wzt wama Ngesi uyinte  oyiye. nge
kufauda! Kakede ufuuda ioto esibbali.
woyo Kwi Post Ofice Geueral ¢ Ngilaze,
_ng:l 21k D ber, 1887, i adi gama
popn + o¥i zigidi esilishowi elinestalana.

Giisea olavels @ Durban, Natal, latii
Pl - voew yukona iya kuba nentlanganiso
ebnlil kilvyo ngo 13 March. Kubomakals
nkoba & kuxoxa ngokwandiaws kwo Loliwa.

& Moxrt ingholows ima kwisholeni ezing
npekala, .

Kunxniuaxnna yo Qonoe nkutys kutshs
nguogokobn kwamanye amssimi kusikwe
olukhabas Jizokatengiswa apa emarkoni,

Oux\‘x‘t‘:mh\nn ontsendn woce Kubnai
uke watengisa inxhowa 5o raai apa nge 2f
inye, emva kunoxamleko yokuze kwaks,

E Koxanit Umxhoss, obeqeshwre agn Mr.
Beli- wakwakone vkwelo ibasbe lowmlunga
weko, paes kokuba wayexelelws sguminaga |
wake ukobs avgeze wagabsla ewmhlane waio.
Wayetunyiwo waze ke yeus wakweln kulo,
Tta xa shuysyo lasivols ukukanbdula ekaya.
Ewoale koko intambo iokwuooka ingubo
eyadini yakowalo, ato kweyoknqaia watube.
1828, pnti oyeaibiui 16 antanyeni, ways wawa.
Wavaks iteho ioxebokasi olikula oli.
Noko ke uyachachs kamba, .

Inivta sigana o Bbo, imilambo iheawmbs
pesn v, Yimilambo oweleka nalma ke kaba
ayin - micancato,

U Swecawy unyana ka Mgikola amisslwe
cbakosini endaweni ka yise umfl o Mqikela.

- . Sma—
. Zwyoxazi’ sbati oge Van Wyk .yslalisa
abaaiwaze bayo elukukweul lwsyo kenye
roasoa, isakbs inja  yakwels elnkukweni,
galala pers kwentlcko yosaas, Iwafuioloni.

Pasnve lamahasha ke Mr. Thomas Bailey
swagsbolekne n Me. Sobermbyesker skaba
ausxe 3 Conway, life xo sgedakeys ngobass.

Sehurhn,

" WesMugriero, 18 Fob. akamks kombla
kekwane imavmle etsho sainn' ukukolws,
- Fabuys yayele kwadgoks phlwm

T Pavavsurn
9 ale lmiya. °

yooe Ngsluse ingwne ngolve

v, s

B ]

kwo kenn nzapuimte kwe xesto,

SAwpni ke noko fanta

- Mxhora ne Lawo,—beziquogqniuzt

 Iwemagama ludlale skukanga kube-

ﬂ‘ wn‘hl!ﬂ m 3
| ntennde m"ktﬁaw

Nor.Cawa  hulowa  menng  waysmene
ek holo wihwa  Hhuluneh bate kukwa
Muqari-Ulnmn be, e vedhida dntongn, i
2w dunada Lowfay Doek, wlipolan ntoomed
uvnrehonza o Lite thashe  Iake  babhenn
tmithinnn akwihtulae, Fde  wambamba
‘omunve nmfann wamf e amee o wamen
entalonpgweni  Kubuye kw o RERIULTRE
Ttk ivihs vzoubind bos coonzn ne LRI
nithzi etyawa, okiunye baakatule ngeponti
zomtans, .

Foonet nga Mg Lelo, uge 19 February |
Kubeho nsana olucoine ngans Hnla, pants
homehaneato kaloline,  ngu Nyhale union |
Have dintwebengt ke Dwetnie.  Latnewnnn
wealwe . rgalelunga bamsa eampolivent
Kodwa akihlaiangan tedha hdo ubehile wi. .
bhubli N
Kryanaty ok kabsn ¢ Herache!
Blik thia dmivnng sunbiona giva knba gible
okekartae hute nkwabiho 7z choto wakuwa

'

Ko

Erase Rien Lo, ahaatuandu baks bafun'.
ukuti babe hunxwemnxwen ogokuva ulwimi |

flwokeknb i 13 elntinnnd’ ukuyn o Dayimmni

Loweina Budongn canxhunyeni, lnfa. L
suyivakele ngokoke, |
kwoba fuln wkuyipelisa. -

woveki
banks

B Porcnkrstioiyng  ngom-Vulo
edlateyo,  hucgityws  kwelokubu

catnnte abnmeundu ngapandle kwaba ge. !

shiweyo, bugxotwo baye kumn kwi lali ete
qulele edolopini

Erist ngo Megibelo opelileyo nmbin s uke )
wafomama i 1k - .

Noo 12th February,. e -Jobunnesbury, ke !
kwnge huko umluogu ognma bugu Grahises
ongilo juye, abnti wiyeauks e Quner, uo
vZilelo
ndaweni  nye beuamanxebs ekubonukain
ukubn  bahlatyiwo. Kako -um Taliyave
obunjwe ugobanghing Benkweukwana eti
yambona xa aqubulana wowmlungu  lowo.
Yioto etsho wanyikima wonke wmzi,

i
H

U Ryv. J, A, Cuarxxzs, wage Rini, nys
chachn,  Kutiws ngolwesi-No olugqit leyo
urduluke waya o Zuurberg, vkuya kefuna
umoyn omteha, Kwangs' kooganjalo Mhie!
Cﬂ"l“gl(.

| .’{"l”ff‘ | gabaql;zwdu.
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U MR. - SCHERM-

BRUCKER, U-
Tung® {j'?nlunm, mputiswé - Mihlabu. Ya~
’ komkulu, kwisidio
awaye senzelwe - li  Komani
wenz2e emacapaza ngendawo awati
kutiwa  yintswela bulungisa
yomtetn  wobhalo  Iwamagama
embusweni.- Uvakele selesiti pakuti
kwentsholo enkalueti  Hayi, hayi,”
eycnziwa yittlanganiso, *idlule
ngo ;' ubhalo lwamngama ke lona
ludlule,” wahambisa wati ¢ unge-
nalo "uluvo lwangapandle, akulula
ukufusnans incaso yalo mteto. Yena
uke wanencoko nomfundisi ontsu- |
ndu ngalendawo, awati lomfo nge-
nteto ecacileyo wabonisa, ngomteto
lo, ukwenela hwske- yena kubs,
eniga‘ooni yena ukuba kuko ntawela-
bulungisa inokuvela kawo, ngango-
kubn yens (Mr. ScuzemMpruckes)
amungaliswe sisimbonono esenziwn
pgubantsundu. Lomfundisi untsu-
ndu ute ucinga. chokuba akuko
mntu ungaliedele nkuba abe ngum-
voti ongenaze imfanelo. Ubhalo

Vmfundisi
Outsundn

ko sikalo sakubn kuko ntswels-bu-
lat;giaa ike yenziwa.” .

‘Kufauele kakade ukuba Umpati-
awe-Mikiaba Yakomkulu angaboni
ntswels-bulungiea kulomteto ungu
Tung’ Umlomo, kwanokuba inca-
50 ngakuwo lomteto nngayigondi.
Biqinisekile okokubs u Nonkala
akasoli nto ekubambeni ngecald
kwenzals yake, kuba neye rigen vy’
ckwanjalo; kwangokunjnlo uw Mr,
SCHERMBRUCKZR aknnagmyiqo nda
inteusa yayo yomke incaso yalo
mieto. Nto. isixakeyo sisimo salo
wfundisi untsendw, utetwa ngu
Mpati-dihlaba, esibe silindele izi-
nto ezizimdi kuye, U Rev. Cuas,
Pavra ngumfundisi ontsunda owa-
ke wahlangeua naye okuyn wayela-
pa & Qonce. Susivile ngalentlanga-
no yabo ‘nga Watchman, yinto
engazange ipatwe le yokuba bake
buteta ngo Tung’ Uwlomo, kussm-
hlotsheni ukuba youz i Watchman
yayikumbale ukuba ukuhlangsna
kuka Pazza no Serigs kwayitulu-
lela uguzigxeks czivels kumacaluna
onke intleko ka Mr. Pamrs, Koko u
Mr. Bcupruapruckrr yona akaliio.
iyoliss. Usuke wayiqangquinis enky-
adleni inte. i Waichman ngobulu-
‘mko ebiseyite yahlala“pozt kwayo.
Ku Mtn:tisw_xo iblabk kwanjengs-
ki Mblokesi 4 8ir G. Sraico u My,
Paxra yle nkelwe: sgautito Gwas

¥ imilans aba-

L nnta

neam zabo abantu bakowcm,im?-
twa ngentswela-bulungisa.  Akuko
wuke wamela ukuti ubantu
sbuangenawfanelo mubabhalwe ; ko-
ko kwukungafuneki mteto mtsha
wokuguzula  abantu  ababefumane
bubhialwa  bengafunelekile, ukuba

[ KWINTLANGANISO  vaba fandisi besie

cinginta sase Mygwali nownso Kokstied, oko
babe hlangene ngo Jantary, babe singeto
indawa vokokuba abafundisi be Vansgeli
mabazikwebule  bamgzabi naeala  linle
halitabatayo cmbisweni.  ubhiali wa
Macapaza azela kweln Maxhosa  uti,
louteto yayisingisela kubafundisi abatile

. abantsundu sbamaga s obono mapepeni

kwakungusckelezwe ukuba kunye-

telelwe pantsi um-Miso wo Mbuso., |

Isiqam sesokuba amakulu-kula aba-
nte bombala” wetu bepungwa ilu- !
ngelo lalio- lobupakati ngamaqetse- -
ba amaninzi nangobudenge buba-
bhali-magama, abanye ababudenge -

<sngomteto o banjengababantwana

‘abase zitilatweni. Ama Bond na-
bunye aluveneyo ngokutsaln nala-

madodas angu Rulumgnte, buke ba- . 0%

wuduba umzi  kona ngokuvelisa
inviso apa czibhulisayo. Nokeke
imantyi  ezinomtety, nokugonda,

zenze ukuba wmagama amakowetu

i

akade etyobatyobeka nbuye afikwe |

encwudini. Naukuba kuko ezinve
imantyi ezizenze o Sodumangushe,
njengeyase Cala neyase Dikeni, apo
zite ukuzama ukutshabalalisa ivoti
zubuntsundu, amaxabiso use mte-
tweni emihlabu nezindiu zbantsu-
udu anyatelelwa pautsi.  Kwami-
swu amuXabiso apa apantsi ngoku-
hiekisayo.  Kuba  ingontsundu,
nokuba sekuteni, umntu wase mzini
pautsi koluluelo, ova ubunzima ngo-
kuhambisy kunje; sewuncama ukuba
lo Rulumente auguke wsinbuzele
ngalenqubo . ingapund’e  komte-
to yamagosa ake. ‘
Zinjaly ke inyaniso ngokuqubelka
ko Mteto lo pakati kwabuntsundu.
Ngeselesuke wati cwaka yena u
Rev. C. Payra kunokusuke afuma-
ne avutele ivilongo encomn umteto,
eti i Cape Times elona pepa liyi-
ntshings yamapepa e Koloni * Li-
“ dlula kwinewadi Yemiteto.”
mutu outsundu ukatazwe, waxutyu-
shwa ngupantsi kwalo BMteto. Na-
 kuzipina imeko -amudeda atanda
inyaniso wona angavuya ngakumbi
ke kwapela. oku kuzotywa kwalo
Mteto ngobulungisa, kananjalo aba-

PaMLa wati ngampu pambili ukuba
ube ngoyena kubonelwa kuye—ba-
lumkile kanye, ngangokuba banga-
ze bpvakslise indawo ezizintsika
zabo ' x& “batetayo, okokuba lo
Mteto wlungile kanjalo ungowobu-
lungiga. ,

' Am&nq.iku.

ngo-Muqibelo ongapaya kogeitileyo waye
bﬁali e:}hlalwenl, ukupulapula ukucha-
awa kwabantsundu ekungeneni kwama-
ma embusweni  augamna 8o, Fabe
haliwe zi Felt Kornet, baza bachitwa
vgamagosa © Bond ase Alice. Abantn
bakowetu bukutshelwa pandie
n obun?lmm obungeakacileyo, bebako
ubunghine obumiyo ababexhatise ngabo
—f{lun%elo lokuba. nezwi
embusweni babelibanga niendin uo-
mhlaba oxabiso lingapaya kwama £25
‘U Mr., Attorney Innes owayefunwe ngu
mbhali waranhlelo ngomahlelo okokuba
mnze atetelele  abantsundu, wavelisa
ubuaghina hokokuba amaxabiso ezindia
unomihlaba  ayeqalele kuma £25 kuse
kama £50. Kwuada kwaveliswa nobue
nghina benowadi zsse Ofisini apo Kwa-
tatyatwa ne xabiso elimiswo yi NDivisionat
Conneil kulomiblaba—Yona it ngama £25,
Noko abatehutsbist babantsaudu, ba-
ngonisa ababo babatatu bafungela okoku-
lomihinba yabantsunda ixabiso layo

i £7, suka lontetwana injalo yhiummnu-
ndia kwintioko yemuntyi kunenysniso
e:dqinivekileyo - “ababexhativse ngaco
abantsupdu.  Asizange seva ntswels-
bulnugisa yobuse obungenantloui iuje
ngaloyo, kawmbe, pantsi kwolunga; sesi-
vaya kuba sisiva ockokuba lowcimbi
usaya kwanekwa ozijnjini, ‘

UM CrAWSHAW, slsiva, selewuqga-
lite umsebenzi wokuva izikolo e Hers-

kwake sasibangwa Ankwast imfanolo ku-
poliv, . Singavaya -sidude ko kwnboanknla
ukuba into esasiyitets ngokungnufanell
(twuke lomzebenzi woknva izikolo ayl-
‘ujulo, Kanganfalo ukubs uyeke imviliki~
ishane yake aze nsuke anike imbeko npo
ifanoloyo’ ko titshela nabantwana ngo-
msebenzi wabo, Yodo ibonakale noko
into. eunslyiteta,  Kubonakain ukuba
asitroylsanga u Dr. Dale ukumbognisa
okoZuba ukumisslwa kuks Mr, Crawshaw
kuposigokile.  Solenga angati kant] asasi-
tonga sadlula ngasentloko sibe siyaku-
wndweblsa, Etuogal kuke kwanjulo
sibe siyakutoinakalale, -

Neo 6th February, e Gqtli (iferschel)
kwa Maoiyl, ngozazlso esuzitunyelweo
ngezingo kwababsfuna ukubhalws
.epowadint yombuso kwakuko ama 500
abanteundu. Koko bafumans baxhamle-
ks, kuba uoko kwakumiswe olwe Gth
Feb. ¢ Kapa, kwabouws ukaba isaziso
sifulsbane, ngokutsho kwabo gambe.
. Njalo ke, kwass kubuylselwa kolwe Izth
kwegzayo, Absateunda bake bafun’ ukuti
_bujorgela Ruba . bongsziswanga ukuba
usukuy luguqulwe. Xyona nto inzima
kubo, kukuba bendululwe kwingholowa
rabo. Asinto yakouto ke okaya Ingabantu
abamnyggaa nje: ' &i&; vuyg .ukuva
wikoba (i sﬁ'.wtn,ve; Mr. Weldh, selebuyele
ékayenl feke, kobe sgineteinba ukuba

‘nyéna’pﬁ

Jadawo fmhatlve kuzo. u Mr..Halse st
Kupuiwapniwe kakiitie ] [l sy

.

U

necmi buwg aselesike yena u Mr.,

U MAJAR BovEes imm(yi YR80 Dikeu{

ngenxa yokusuke batete indabazombuso, |

RKwavakala umoya wokokuba inugu-
ngyqusala ?abutundlsi eza kuba so Qonce,
ize tvakalive olwayo wluvo ngayo lenda-
WO,

NOKUYA pgenx’ engapambili omnve

nifundisi ontsundu oke wazwna ukulo-

nakaliss élipepas, emzini; asikatalele ka-

cauneisa zigaio zampumelelo yake, Noko -

 kwanjengelemiklz tina sisabonal ukubi

chel. Mhla saposa igads ngokumbselwa | I

"pawbi kwe Juji.

abafundisi ngomihlati _veli{\opa banoku- |

ezinonee

0 ngapande
uhlobo

volisa izlqamo
kubo.

kwengozi, neyalnpina

Nimmaxeshs atile wnsebenzi wabo ba- |
ngawnnceodisa kKakulu ngokuba kwonzi- -

imiteto  elungileyo  nevobuiungisa
¢ Palamenty, Ukuyenza ko lonto bang:
sebenza nzempémbelelo yabo engatond
buzekiyo ukuba knpela kutunyeiwe

levo, Akungelunge ukuba intlanganiso

yabafaudisi iwabopelele izandla amadoda

ukuba angmmtilizi. v Satana,  wnenzi
witko koske okungoudawo, xa assbenza
nge Palamente, nangeziqu ezibonakalayo,
ukwitrlisg ubukumkani bake.

¥zase Ngqushwa.

INQUBO KA TUNGUMLOMO.
" Olwesi-Hlaan, 17 Feb., 1888, lusuku

obelumiswe ngu Mantyi ukupulapula '

amabango abautsuodu ngokungena
evotini.  Awmubango ebiblalele uku
wapulapula imantyi ebeku 127, eko-
liss agawempi yakwa.
ckutiva bubuzwe nedlelo.
uwangenise amabango ungalindele
kwamkelwa, ubulamblele ukuva osi

dlangalalent ukuba ububuzwe, nedlelo !

nyatuba nina.
UKUTUSWA KWAMA HLELO.
Iwpi yakwa Tsefu yublbebhetwa

1gu Mantyi, kwa okuya amagama |

nbesangeniswa zi |
whlope  ebantwini' Lkutetwa nina
ngobuzwe unedlelo. Yawalata amba.
lwa amadeda angangenayo ngeugxa-
nde. Site ke esisenzo sika Mantyi,
siublisels ezantsi amzimba wowsi
nobutanda ukuyiva lento xa ixoxwa
esidlangalaleni, vsiti- umantyi suleya
kaba “ngogamels ukutshonisn uwmbla-
wmbi wise Muzizini, nokuba sekutenina
oko sslenjenje kwelinye iblelo lomzi
wase Ngqushwa., Kute ke ukubona-
kalisa ukuba uwmzi ubuncama, kwaf-
kelela iqaqobana elimapduna kodwa

Felkornet — yati

enkundleni ka Mantyi. Pofu youa
inteto iwe kakuhle kuwo onke”
amadoda. : .

OWE JAJI YENA UMTETELI.

Amawetu abeputume umtetelell ¢
Rini, u Mr. H. T Tamplin, oma
Ngoko ayebonisa
ukuba afuna iateto ihambe ‘ngomxho-
lo. Kute ukundileka kuka Mantyi,
nokwamanene ovke alenkundla saku-
buka kunene. Azibanga ko izituso
ezinje ngokudliwa, nentawbo. fute-
to -yomntu iviwe ngenyameko, wabo.-
niswa ngokuzola apo angaba ube
posisa koua. '

UXUDULUSELA KWK NTETO

Umgudu ka Mr. Tsamplin ibikaku
bonisa ukuba izizwe ezimnyamu zase
Ngqushwa zingama Rulumeni ngazo
zovke- indlels, aziuskuba nabuzwe
bazo  bubueals ke agoko;' kwakonma
amaweln anamasiwi ezigu angawawo
ngokuginiseke njecgokubs kuqiniseke
awetaitile. - Yitaitile yodwa - into
engekoyo, into engawlableli agapandle
kowbusd ke uwntu. Tuyuniso
azikupe ebantwini ukealata oko
zezoltuba ugabantu abanezindlu apo
£ngqushwa, amavani azo angapantsi
kwe £25. . Bakws uvemihlaba elinge-
ueyo, anyati amaunani nyo edityaniswe
nuwe zindlu atsho ngapaya kwe £25.
Lewiblaba yeyabo ngokuginisekilevo.
Baye belwe zi nkosi zabo, zaye zona
zipatiswe ngu Rulumeni ukwaba oko.
wfu zeziza mneze ziadlu ziya ku
Rulumeni.  Inkosi ayambeli nto
ebantwini, isigitehimi nje kodwa aike
Rulumeni; ayingeliteti netyala ibize
isizi, ngokoyika uvkupatwa gadalals
nyu Mantyi. Ngezindawo ute wwfo
ku Tempileni skabuboni ubuzwe kubi-
utu buse Ngqusbws, yaye nedlelo
enguliboni  kubantu abanamasimi
anemilimondlela, abalima ngamaxesha .
abatsnds ngawo, nubabamla impahle
yomelwane  xenikweni ingeneyvo
emasimini abo iyabanjwi isiwe esikiti.
TGleba yona elobuzwo linga bhekiswa
ku Besutu paka Mazulu—abantu
bakwa Rulumeni abase nobuzwe kuba
bepetwa zi nkosi. Loua idlelo aliko
emasimini.  Ude ngokonganyelwa
Zezi nyaniso n Mantyi wanga uugeva
inteto ze nkosi zase Ngqushwa ngo
kwazo, ukuba ziya kuteta ntonye nu
nabantu. Efikile u Nyaniso, into ka
Mbulauli, ucengeeleze inyaniso, (kwa
yileyo yanekwe ngabaatu.

WIGWRRO,

;Tmddgpi iziahiye zonike inyanieo ezi.
PR ls, yasults kokwetu uku..
|

} s g, ik 1beukulu,
Palamonte amadoda alungisavo nilungi- |

Njokweni |
Lowmazi |

qonda yafumana yadada. Ite ayvina-
kuba i Palamente yafumana yudiba-
nisd Amagama angend uto ateta yona,
Kungati kuke kwema ngenteto ka
My, Tawphn - kungene zonke izizwe
vezi Pesbeya kwe Neiba, Kweyake
ingqondo ukumisa ubuzwe o) Quueki
nokuba kude kubeko inkos, mblai-
mbi ulaulo ukuze kubeho ubuewe.
Lwizalwana snjengame Hlubi, njalo. |
ujalo, cuiliwe Isiqiti cwayiblale kuso
. ibubuzwe ugokoke akunakuwanwenisa
amagums dbabantu ngemiblaba kuba:
bengabobuzwe nedlelv.  Esi sigwebo.
sibamangalisile bouke abebeko bepu-
lapuls ukuhambiscka kwenteto yalo-
mini. ’

INO YELIZWE.

Indaba enkulu kweli, kukubalels.
Ukudla kuya kudemesha kanye ukuba
wkufikanga mvula kwangayo lenya-
Lixhisbini ku-
Lbulwa ingbholowa ugabebete bazili-
wa ; paze azilinywasga kakulo ngu-
wzi obowvy, osuke wayotywa yindye.
bo yawazimba yonyaka egqitilepo,
ete nawo yawana vkuwakama incindi
ikulabla njenge utsipo kona ukudla.
Ngabebemliwile inqholuwa abasa ku-
ncedakala  vgzualonyaka . njengokuba
- kutsbile vje shudla skunjeugombouna
. namazimba, kuba ke yona ibe nembu.
vekezo,  Azi ayakufunda ninina ama-
wetu ukuhlwayeld ngokunobom into -
zonke, ukuze yakungapumeleli enye
japile yenye, xa ngutl valamalanga
! emipunzisa awanazifundo ebaptwini ?
| UKUVALELWA KWABANTU EZITYALIKENT

Siquade xa u Ntsukyana selengxa-
| balaze kumnyango we Ivalike yaseo
i Sauerville, esingauda ukuba einga-
; hgeni, Xa sibe sesonde pakati sinxane-
: lwe Ilizwi, ukuba kuko isiko lokuvale-
lwa kwabantu. Akusbatipa namfesaue
uangeatsizina zamanenekazi esibe si-
bambe nawo. Elisiko kuvakala uku-
ba landile apo Bugqushwa—ukuvae
lwa kwetyalike ukuba kungangeni
wmntu xa inkonzo ihambisekayo. Site
8tkuvalelwa, kusakuwt pantsi konk
ukuzitetelela kwetu, sakutelekisa lee
uto uenkonzo apa ye yure ezintatu
| esingazinge, nesingisozs siyilibale,
isati, Yinile!  Zidlokovile iukonzo
Eugqushwa! Kusenziwa ezizinto nje
asikukubs Ilizwi lichume ngapezulu
kokuba linjalo kwezinve - indawo.
Lento ifana neyenziwa kwimbuto za.
wagquguls anjengawe Free Masons,
nawaba  Zili.  Abazalwana  Lase
Nyqushwa abanakeui ukuba iizwi
elinye ekupeleni kwentshumayelo li-
ngabuguqula bouke ubow Lowntu.
Yuye iko uento yokuba ati obengazi-
misels kuya etyalikeni, obeselegogo-
tyile aqulywe yiuto emqubayo vkuba
‘uye, nokuba ibiseyipakati, kantivkuko
ilizwi eliyakubn Juncedo kuyve. Xa
o Msingatwa Leyakwaka ikampu zo-
kugzota eminyango ezityalikeni, abu-
sakonakalelwa ngonupakude abanjalo?
Kuya kusivayisa ukuti kpmangaka
esiyakubuye siwenze ngalomeimbi si-
-vakalise - ukuba intintelo zoluhlobo
kwabanxanelwe Ilizwi lesisa zikwele-
lisiwe.  Asitsho ukuba izibhoxi ezazi-
wayo maziuganqandwa, kodwa lowm-
blambi wangandwa ngu Ntsukwana
akswuggitile naye ngomnqweno wo.
kunga indlu ye Nkosi ingabek wa.

EZ2ABABHALELL

TARUNI

Taruni matshawe ; nani mapakati taru-
al!l akublanga  lungohlanga.  Dizwe
lifa  libuye lixole, Namhla u
Pamla  ukwelimnyama emacawukoni,
Ukuze v apume aze  kucels uxolo,
akasayl  kukutshwa ngunazwi  ome
sindo. Hekani pantsi isirweqe, nimtanda-
zelo u Mfundigi abone, okanye myekeni,
Lento minta ayili  ngakuba younile
soyigxolwa ekaya. Andinisoli ngatuba
kodwa  ndiya” tavuzisa ngentobeko,
taruni!  Nanilungisa ukwalata imposiso
yake, knba.uanifuna ukube ade abone
apo awe kona, 20 alungisy. Akaboni
qe yena. Noti uakutana ‘mbends naye
akagadekele ukwenza izinto czhxgssayi
kumsiza, zinganisizi nani. Namhla into
ayiyo u Mfandisi lowo, uyiyo ngoku
zonza, ongonziwanga muatu, Nento
angabuye abe yiyo ingaba kwangoku-
sonza ngolkwake, ukuba ubeva ukuboni-
swa, Nabatetolela u  Mrfupdisi lo,
abanced), kuba akskanyell yena, Bebe
fanele bona ukumbonisa ngasese aroxiso
intelo yake ewnbuleleyo umzi, Yawu
bulalw’ ngokukodwa umzi kubs ipume
. kuye u Mr, Pamla. Audina buciko,
kodwa ndiya nibongozs mankonyana
ohlanga—Taruni !'—Owonn izolo nowihia.

: Ndim
. OLILAY VS

I Qoneo, 20 Feb., 1433,

U REV. C. PAMLA ENKAI'AZWENIL

Ku MHLEL! wr Mvo. Ngost.—Eumzoza
ndiyiboge'a lomfazwe azixhayele yona oka
Pamlu.. nditemba  ukuba “kode kavele
uvalswli oya kalupelias olutuii nalengxolo, .
Knntl_hsyi,-knba udibona kwi Mo yeo
solo elivye (Feb. 15), ukaba us woxhanyelwve,
ati nqmbh;ll akokohlwa sisigalokiso ogo
kwe Bixhosa apaugeesi Ngoelui, | Kotiwa
o Mr. Pawls uogn Judasi owangostshs i
l;kox:x yake ;ut,engim ngayo, Kuoti o Mr,

amia anskowaby uwatengiscle -'ebakovoyn,,
koni. knl Mnbhole bje lad  Katien -
nyoh"_aylbond. o Eva emyozwezi, o
wo exinye szininzi endingens kaxipan!
-ngoko. . " Tobsai 4 u K. G, M. A ot
. toti” bokumbuzels * o MePawls,  xa’ ali ¢

‘e
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lFANDEsu_ IFANDESI!!

“AND

ashumayela okol\uba AMAFANDES] abo 0\[\‘ YAKA, aqﬂda ku suku ‘

* 10.10 Febrtnry, baze bayveke ngo 20 Feb.

10, INTSUKU

‘ Bayakuwatoba kakulu amanani.
nenganawa zabo.

Yonke Impahla yabo ehleliweyo. ez1:

Ngubo zamadoda, 1kaba.,§namakwenkwe, intlobozenke IBHATYI ne RHULUKWE ze FLANELI .-
Ingubo zamadoda nezekaba zangapantsx Igihl. .ou Lo o7 eni (Intlobo zonke)

Egeksusi (Intlobo zonke) - Ingubo ze Tenisi .

Izitofu ezihleliweyo O Makantash, Izambulela, Amaqina, Ikola.la, Ikulusibhati,
Thempe zamadoda zamabalana onke Ibhanti (inqwemesha)

Ihempe zekaba namakwenkwe zamabalana onke _Inxowa zabahambi, Intonga zokusimelela, i mqa.wa, njalo
Ikodi ezigimiqulu, nege Bedfordi ne Pama Twidi

“1ZITOFU ZAMAKWENKWE, InO'utyana czi zifana nezo m‘atlloshe
Ingubo zehlobo zitotywe ngokukodwa.

_JZILISHUMI 10

Benzela isituba tmpahla u)tbhd, fika

Zonke impahla ze str001 mya.kutenglswa ng&manam
apantsi.

' KALIKO NE PRINTI NJALO-NJALO NGAMANANI APLSHEYA

5 %

|GEO. B. CHRISTIAN & CO.

KEEP WELL.ASSORTED STOCKS OF

Hardware and Ironmongery,

BUILDING MATERIAL,

Grocemes & Qilmen’s Stores,
., BRUSHWARE,

PAIN TS, OILS. AND VARNISHES,
Pots—-Kaﬁr Hoes—Red Ochre—Cutlery, &ec., &c.,

xoFo A for Native Trade:
In%welg ZGE%XY%’]@ Amlahle ROUGH GOODS OF ALL KINDS.

METELE_ NASE KOMANL. qro, B, CHRISTIAN & C0.

18th January, 1888.

l ins bamagama angeaan*sx myawamsa umzi okokuba
*9 T sivule ivenkile Eulandlu ibiyivenkile yo mfi u
(Ngomtx) M. KEEVY & CO. yati ekuggibeleniyano J. BIRT
,&CO noko tina ASINANTO. . NEZIKRWELITI ezenziwa
i kubo NGAPAMBI KO NOVEMBER 1888, A%ISOKUZE
mnti ezi-

ISITORA ESITRHA,
Semg&‘%m nobu @@Eeqeie‘gg‘»g;grgggi;ggonngmsmn mati.
bem M&nﬁngma,

! ABANTSUNDU MABEZERE KUTENGA NGEMALIL
BENGnNATL.ONI zokuti bayakubxzwa izikwoeliti ezidala.

INTWENINZI YL‘MPAHLA

. ’MANANI KUNOKO ZAXA ZANJALO.
‘ezona

"lNchawa Amabhayi, Ityah, Nengubo, njalo rjalo
zizizo. .

Ukuba ufuna

Ezamadeda ;{hempe 1] BIS 1J6

%ﬂbh}%}mﬁf }gﬁuﬁﬂiﬁe‘)[ m | % Kauze Kuzibonela ngokwako
zé Tw 3 -

TIbatyi ze Twidi (iquk un]elwe yonke) 6[61% %? 8 T/ sS Fo e

- Eze 't widi i Suti, 16/9 ! endala 'yento Zonke, ese Konem
. e . . : !

. Tkeleko, 24d. - 5 CHARLES J. STIRK,

T Printi (intlobo eleltbhd) 3. . ]
I Linzi, 3id. | 'Umtengisi we Mpahla eyi Ntsimbi ay i=
‘ tengisa ingumqulu na nganye,

yﬁz li ezimnyama, 2/-
Church Square, E RINI

Mazanga. libeko ehmengeh lam,

D

*
A

-Kexxert Medveiy Neavayt uo

! | Ezifuneka kwabantsundu, ongamjula kuzo ZILULA NGA- .

ABATSHATILEYO

CAPAYIL--TELE ~BEodwans ngo 3nd
January, 1888, kwatahatiswa

Fanny
Jugken TrLk, ngu Rov, J. Mahongn. :

N ANGU~TYALITL- l' Caln, ngo 24,
L Jannary, 1888, katshariove ngu Reve

1d. Nobanda, u Jovarit 8 Nasav, ititshala

vese Kobodi, no Many B. Ty, |luh laso
Cula,

ABA-—GQ&\H ANA — K lshnulwe G
MARGARKT Maniy GQAMLANA uo BLIEL
Sana, intowhi sukniu kn v. GQANEANA, kwae
tshntiswa ogu Rev W, Phill.p, o Gwala, ngo
31 Jaounry, 1885,

ABAZLLVVEYO

™ Ll)LnL . P.-nmo ﬁho. HBerlin Railves

Station, nge 1 Ferumy, 1888, inkoste
kazi ymkwan Sameny Gubvra, ibeleke In.
tomnbi.

ALIMBA. -!-mum;umdm i, l'cum -
L\ l Se"h

ugo 11 Felroary (l\dnu\) 1888, in.
kosikuzi yakwa Simgix Mauiuna, xb«leh
kwn bnvnm :

KO TITSHALA

I" UPUNWA u TITSHALA onesiqinise’®
k weeikolo sakwa Rulumente e Kuboei.
Uniwwnzo ngama £32, nuo nyake.  Kupela
nynmadods apgsseiive nu :.mnln ufune.
kayo, angabhalsia ku

REV. W, BESTE,
Lutheran Minister, Stutts rheim,

-

PHILIPBTOWN. ke'unwa i Titshala,
4 umvaio alangile,  ofunn umassenszi
lowo makabbalele ku

REV. J."MEI'CALF, Colesberg.
Coleaberg, Febraary Lith, 1838,

ISAZibO

|Nalo 1ca,mY Nalo lca.mi

MR. Tll()\l\“i '\HUD!I- unelitye
alizila knkuhle ngoknsbuwniga: Likwa
KAMBI e Mtate. Lisifa minbons, amae
zimba nenqholowa.
Usila ngeayamekok ui oukula,  Aliname
fihlakslo zanto louw. *

{r. S NGUDLE.

« {Xambl, ofo R0, Uwntata,

ISAZISO.

ihTLAV(}ANIBO YOMANYANO LWA.
BANTSUNDU, iys kubs ss Ngqamae
kwo kws Mr. Jack Bednle/ ngo.Mgaibelo
wokogqibels ku Fehruary lo sinnye, 35tk
inst, lya kuqaln ngo 9 kasnwe ', ice ipame
ngo 4 emalanga. Ingzoto 2ezi: 1, Ngo
Mr. A. Gontehi, * Ngendls yowtlangnuivo.”
3. Mr. Sijado, * Nypeutets ke kuce dwa
okutotwe pgn Mr. Pamis akangafewekil”
3, Joa. Jno. Bikwehn, ‘“ Ngemicimbi vpse
telole emfundweni.””

Jos. Jno. Sikwepuy, Secretary,

Uwanyano Lwnsantsundu.
Nomaheys, Feb. 13, 1888,

BONISBANI!

N GECAWA yokuqala ka Faheanry, 1888,

kwalahiekn inkunei yehaaho, yalable.
ka kwa Ross paatsi kwa wablaii.  Ingweva
olatata, indlebd nyati wivkuly, litecbile,
amanqion angapauinili mskeln,  Olexdisie
leyo wovnswa kaknhle. Umkouno welo ngati

~ { ko Iatiwe tehe o Qinira peaheoyn kwe Noibs,

WM. I'LAATYIES.
Pirio, Sth Fobruary, 188,

KWA BEBRT.
laxmuni ibleli gortws nunso nselongweni
ondals, Ingcawn, itekws, ibbalckwe,

amnhashi, inkomo. Yutks iato ojifuzayo '

Isisisalo ! Isisisulu! o Quuce ukazgele
ocwsrkeni. Kofike inte wnina yonozmha
beagubo zamadoda,

Ibhulukwe ne Bhatyi esin O
xesha zi tshi vt gon

B BENbUTT

(SHAWBURY).

1815(01;0 Bukufundisa Jutombi siyakuvie

Inn ngowhls wims Suth Jauuary, 1888,
Umpati waso ngu Mise §. SARCGEANT,
Onogewadi sokawasi lomsebensi eailyogllag
yo.. Umrumo pgomntwina emnye xashials
kona ai' £2 §f ngenysugs ezintmndatu, Ba,
vabisni, mgnbamutuum)o £4,

4. B. CU(BRON

' Shinwbory, December 24, 1887,

AN 9T v, .

—

11:!8!&30 knbemknmbo Hue ; cogongeyo.

omamkell we pepa oli, woyifamssa

skutawe!la isitampn sechsalesi,
Imvo Office, $ Fobemary, 1508:

WA @ WEITAKEP, kwi-

veekile etangels mtma
esindmvkuko, kntgogdn

Uw mmkiu,:ninb-a#b,

Umwina rmzt wookes -




